
 
1 English subtitler 

This is an exciting opportunity to join a fast-growing, dynamic business! 

Titles-On Ltd is providing subtitling, captioning, dubbing and audio description for broadcasters and 

video streaming platforms. Our clients are mainly in the US and UK. Our suppliers of language 

services (translations) work from their homes across the world, in a network of remote workstations 

stitched together by cloud technologies, connectivity and industry software. Titles-On has 

established a reputation for high-quality services and output, a reputation we are keen to preserve. 

Titles-On invests in the best technologies and provides flexible and collaborative work 

environments/experiences, empowering employees to work productively from anywhere —whether 

that’s your home, the office, the cottage, partners’ offices or somewhere else. 

We are looking for a SUBTITLE-POST EDITOR with a willingness to learn and the desire to make your 

own opportunities as you grow with us. This role involves post-editing timed transcriptions to English 

subtitles and closed captions for the hard of hearing, and English templates that will be sent to 

subtitle translators..  

MAIN DUTIES 

➢ Create autogenerated transcripts for English dialogue, post-edit the transcript for English 

closed captions and subtitles for the hard of hearing in a two-step process to create a final 

deliverable. 

➢ Add sound descriptors and speaker identifiers as needed. 

➢ Fact-check and verify key names and phrases, ensuring consistency and accuracy. 

➢ Perform automated linguistic Quality Control (QCs) of transcribed English subtitles and 

closed captions. 

➢ Work with global subtitling teams to ensure client expectations for quality and on-time 

delivery are met. 

➢ Provide other product lines such as English templates, dialogue lists and spotting lists as 

needed. 

➢ Testing and debugging of proprietary software 

 

ABOUT YOU 

➢ You have exceptional audio sensitivity – the ability to understand a variety of English 

accents, including regional accents from the US, UK, Australia and other English-speaking 

regions. 

➢ You are a fast typist.  

➢ You have a well-rounded knowledge of historical and contemporary events, cultural 

references, slang, idioms etc. 

➢ You are familiar with Microsoft Office, Google Suite, EZTitles subtitling software and other 

relevant software. 

➢ An understanding of the challenges the hearing impaired face is a bonus. 

 

 

Apply to: Director Bente Ottersen, bente@titles-on.com 

 

Application Deadline: 15/09/2021 

Job Type: Full-time, Permanent 

Training and on-boarding: 2 weeks 

mailto:bente@titles-on.com


 
2 English subtitler 

Trial period: 2 months 

Salary: Negotiable based on qualifications and experience 

Schedule: This role will be 40 hours per week, spread across 5 working days, some weeks will require 

work on weekends and evenings. 
Available from 1st October 2021 

 

 WHY WORK FOR US? 

• A competitive basic salary and benefits. 
• Ongoing training and supported career development. 
• The opportunity to tailor your career to suit your needs 

• 28 days paid holiday per year, inclusive of Bank Holidays 

• Work from home. 


